
ค ำขอใหธ้นำคำรเรียกเก็บ หรือ รบัซ้ือ / รบัซ้ือลดเอกสำรส่งออก เก่ียวเน่ืองกบักำรช ำระเงินตำมเลตเตอรอ์อฟเครดิต 

REQUEST FOR COLLECTION OR NEGOTIATION / DISCOUNT OF EXPORT BILL(s) DRAWN UNDER LETTER OF CREDIT 

เรียน / To : ธนาคารเพื่อการส่งออกและน าเขา้แห่งประเทศไทย / Export – Import Bank of Thailand       วนัท่ี / Date 

เร่ือง / Re :    ตัว๋แลกเงินของขา้พเจา้ / Our Draft 

   ใบก ากบัสินคา้ของขา้พเจา้ / Our Invoice 

 เลขท่ี / No.        ลงวนัท่ี / Dated 

 ระยะเวลาครบก าหนดช าระ / Tenor  

 สกุล และจ านวนเงิน / Currency & Amount  

 ช าระเงินตามเลตเตอรอ์อฟเครดิต เลขท่ี / Drawn under L/C No. 

 ออกโดย / Issued by 

ขา้พเจา้ไดส่้งเอกสารตามรายการท่ีระบุมาพรอ้มน้ี ซ่ึงเป็นเอกสารท่ีออกโดยเก่ียวเน่ีองกบัเลตเตอรอ์อฟเครดิต/ใบก ากบัสินคา้/รายการท่ีกล่าวถึงขา้งตน้ เพื่อขอใหท่้าน: 

We enclosed herewith following documents that issued in accordance with the above mentioned Letter of Credit/Invoice/transaction to you for: 

 เรียกเก็บเงิน / Collection for payment 

      รบัซ้ือ / รบัซ้ือลด / Negotiation / Discount 

รำยกำรเอกสำรท่ีส่งมำพรอ้มน้ี / List of documents enclosed: 

ตัว๋แลกเงิน 

Draft 

ใบก ากบัสินคา้ 

Invoice 

ใบตราสง่ 

B/L / 

 AWB 

กรมธรรม ์/ ใบรบัรอง 

ประกนัภยั 

Insurance Policy / Cert. 

ใบรบัรองแหลง่ 

ก าเนิดสินคา้ 

Cert. of Origin 

รายการ  

บรรจุหีบหอ่ 

Packing List 

ใบรบัรองตรวจ 

มาตรฐาน  

Inspection Cert. 

รายการ 

น ้าหนักสินคา้ 

Weight List 

เลตเตอร ์    

ออฟเครดิต  

Letter of Credit 

เอกสารอ่ืนๆ ตามท่ีระบุรายการเพ่ิมเติม 

Other additional documents 

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ 

 ①      ②     ③  

 ④               ⑤   ⑥   

ขา้พเจา้ตกลงรบัผิดชอบคา่ธรรมเนียม และคา่ใชจ้่ายต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนเก่ียวเน่ืองกบัการเรียกเก็บ หรือการรบัซ้ือ/รบัซ้ือลดเอกสารดงักล่าวทั้งส้ิน ตลอดจน 

คา่ใชจ้่าย ความสูญเสีย และความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดข้ึน หรืออาจเกิดข้ึนกบัท่าน อนัเน่ืองมาจากการเรียกเก็บ หรือ รบัซ้ือ/ รบัซ้ือลด เอกสารดงักล่าวดว้ย 

โดยชดใชใ้หแ้กท่่านในทนัที  พรอ้มดอกเบ้ียในอตัราสูงสุดท่ีท่านประกาศก าหนดในแต่ละขณะเวลา (“อตัราสูงสุด”) จนกวา่จะช าระครบถว้น ทั้งน้ี ขา้พเจา้

ยินยอมใหท่้านสามารถหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของขา้พเจา้ได ้

We shall responsible for all fees, charges and expenses in connection with collection or negotiate/discount of the said documents and agree to 

hold you free and harmless from and against all expenses, losses and damages howsoever incurred and/or may be incurred to you in 

consequence of your collection or negotiation/discount of the said documents and further agree to fully indemnify you immediately together with 

interest accrued thereon at the maximum rate as announced by you from time to time (“maximum rate”) until fully paid. We hereby authorize you 

to debit such indebtedness from our deposit account. 

การช าระเงิน : เงินจ านวนใดๆ ท่ีท่านจะช าระใหแ้ก่ขา้พเจา้ตามค าขอฉบบัน้ีขอใหท่้านช าระตามล าดบั ดงัต่อไปน้ี 

Application of Proceeds : any payments made by you to us hereunder shall be applied by the following order: 

- ช าระคา่ธรรมเนียม คา่ใชจ้่ายหรือเงินจ านวนใดท่ีขา้พเจา้ตอ้งช าระ / ชดใชใ้หแ้กท่่านตามค าขอฉบบัน้ี

All fees charges,costs,expenses and indemnities due hereunder

- ช าระภาระหน้ี / ภาระผูกพนัท่ีมีอยูต่่อท่าน ภายใต ้/ indebtedness that owned you under

ตัว๋สญัญาใชเ้งิน เลขท่ี / Promissory Note No.   เงินตน้ / Principal amount 

ของ / of 

สญัญาซ้ือขายเงินตราต่างประเทศล่วงหนา้ เลขท่ี / Forward Purchase Contract No. 

ของ / of 

- ช าระภาระหน้ี / ภาระผูกพนัอ่ืนๆ ท่ีมีอยูต่่อท่าน / Any other indebtedness / liabilities due to you

- น าเขา้ฝากในบญัชีเงินฝากของขา้พเจา้ท่ีเปิดไวก้บัท่าน เลขท่ี / Credit to our deposit account with you No.

-

- 

ผูมี้อ านาจกระท าการแทน / Authorized Signature (s)____________________________________ 

1 

อาคารเอ็กซิม เลขที� 1193 ถนนพหลโยธิน พญาไท กรุงเทพฯ 10400 โทร.0 2169 9999 S.W.I.F.T : EXTHTHBK 

EXIM BUILDING, 1193 PHAHOLYOTHIN RD., PHAYATHAI, BANGKOK 10400, THAILAND. TEL.+66 (0) 2169 9999 S.W.I.F.T : EXTHTHBK 

BK-EXP-02-1801 



ในกรณีท่ีท่านไดมี้การรบัซ้ือ / รบัซ้ือลดเอกสารดงักล่าวของขา้พเจา้ (ทั้งน้ีไม่วา่ค าขอฉบบัน้ีขา้พเจา้จะระบุขอใหด้ าเนินการในกรณีใดก็ตาม) โดยค าขอฉบบั

น้ี ขา้พเจา้ตกลงผูกพนัต่อท่านดงัต่อไปน้ี 

In consideration of your having negotiated / discounted our above mentioned documents (notwithstanding whatever transaction that we requested 

as specified herein), we hereby agree as follows: 

1. ขา้พเจา้ตกลงและยอมรบัวา่ราคาในการรบัซ้ือ / รบัซ้ือลดเอกสารดงักล่าวใหเ้ป็นไปตามราคาท่ีท่านก าหนดตามท่ีเห็นสมควร

We hereby agree and accept that the negotiate / discount price of the said documents shall be determined by you as you may deem

appropriate.

2. ในกรณีท่ีเกิดการล่าชา้ในการช าระเงิน และ/หรือ การรบัรองเอกสารดงักล่าว ขา้พเจา้ตกลงท่ีจะช าระดอกเบ้ียใหแ้ก่ท่านค านวณจากจ านวนเงินท่ีระบุ

ในเอกสารดงักล่าวในอตัราสูงสุด จนถึงวนัท่ีท่านไดร้บัช าระเงินจนครบถว้น

In the event of any delay in payment and/or acceptance of the said documents, we undertake to pay you of the interest at the maximum

rate on the amount of such document until you receive payment in full.

3. การรบัซ้ือ / รบัซ้ือลดเอกสารดงักล่าวโดยท่านน้ัน ขา้พเจา้ยอมรบัวา่ท่านยงัคงมีสิทธิไล่เบ้ียต่อขา้พเจา้ได ้ทั้งน้ี ในกรณีท่ีไม่มีการช าระเงิน และ/หรือ

รบัรองเอกสารดงักล่าว ไม่วา่ดว้ยเกิดจากการท่ีธนาคารผูอ้อก / ผูอ้อก ยกเหตุขอ้บกพร่อง หรือดว้ยเหตุอ่ืนใดก็ตาม ขา้พเจา้ขอรบัรองท่ีจะชดใชเ้งิน

ตามจ านวนและในสกุลเงินตราต่างประเทศท่ีระบุในเอกสารดงักล่าวคืนใหแ้ก่ท่านในทนัที พรอ้มดอกเบ้ียในอตัราสูงสุด นับตั้งแต่วนัท่ีท่านไดช้ าระเงิน

ใหแ้ก่ขา้พเจา้ตามท่ีระบุขา้งตน้ ไปจนถึงวนัท่ีท่านไดร้บัช าระเต็มจ านวน อยา่งไรก็ตาม ขา้พเจา้ตกลงยินยอมใหเ้ป็นดุลยพินิจของท่านท่ีจะแปลงภาระ

หน้ีดงักล่าวของขา้พเจา้ใหเ้ป็นสกุลเงินบาทเม่ือใดก็ได ้ และไม่วา่จะทั้งหมด หรือเพียงบางส่วนโดยใชอ้ตัราแลกเปล่ียนสูงสุดท่ีท่านก าหนดขายเงินสกุล

ต่างประเทศน้ัน ณ วนัท่ีท่านท าการแปลงภาระแต่ละจ านวนน้ัน ๆ

We agree that your negotiation / discount is done on a “with recourse” basis. Therefore, in the event of non payment and/or non

acceptance of the said documents, either by reason of any discrepancy raised by the issuing bank/ the issuer or by other reason

whatsoever, we undertake to immediately refund to you the foreign currency amount of such document together with interest thereon at the

maximum rate from the date of application of proceeds as above mentioned until full payment thereof. Notwithstanding, we agree to

authorize you to convert our indebtedness of foreign currency into Baht, whether in whole or in part and at any time that you deemed

appropriate, by the highest exchange rate determined by you for selling such foreign currency against Baht on each relevant conversion date.

4. โดยค าขอฉบบัน้ี ขา้พเจา้ตกลงยินยอมใหท่้านหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของขา้พเจา้ได ้ ทั้งน้ี ในกรณีท่ีภาระหน้ีกบัเงินฝากในบญัชีเป็นสกุลเงินท่ีต่างกนั

ขา้พเจา้ยินยอมใหท่้านหกัเงินฝากตามจ านวนท่ีค านวณโดยอตัราแลกเปล่ียนตามท่ีท่านเป็นผูก้ าหนด ณ วนัท่ีมีการหกัจากบญัชีของขา้พเจา้

We hereby authorize you to debit our deposit account. In case of difference in currency of our indebtedness and our deposit account, we

also authorize you to debit our deposit account in the amount determined by exchange rate as you deemed appropriate on the date of

debiting our account.

ขา้พเจา้ตกลงและรบัทราบวา่ เอกสารน้ีอยูภ่ายใตบ้งัคบัของระเบียบพิธีปฏิบติัเก่ียวกบัเครดิตท่ีมีเอกสารประกอบ (ฉบบั ค.ศ.2007) ของสภาหอการคา้

นานาชาติ (เอกสารฉบบัเลขท่ี 600) และรวมตลอดถึงการแกไ้ขต่างๆ ของระเบียบพิธีปฏิบติัดงักล่าว และเอกสารฉบบัเป็นทางการของสภาหอการคา้

นานาชาติท่ีออกแทนระเบียบพิธีปฏิบติัดงักล่าวฉบบัเดิม        

We hereby agree and acknowledge that this request shall be subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits 

(2007 Revision), International Chamber of Commerce (Publication No. 600), including any amendment thereof or any subsequent publication 

officially made by International Chamber of Commerce in replacement thereof. 

ขอ้ก าหนดและเง่ือนไขน้ีท าข้ึนทั้งภาษาไทยและภาษาองักฤษ ในกรณีท่ีความหมายในแต่ละภาษาไม่ตรงกนั ใหใ้ชข้อ้ก าหนดและเง่ือนไขท่ีเป็นภาษาไทย

บงัคบัในการตีความและอธิบายความ       

These terms and conditions are made in both Thai and English languages, the Thai version shall prevail in the event of any inconsistency. 

 For the Bank’s officials only 

(  ) 

 ผูมี้อ านาจกระท าการแทน / Authorized Signature (s) 

Verifier of signature 

Date: 
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